
Перед эксплуатацией прибора необходимо удалить цветные наклейки 
с лицевой панели.

При первом включении обогревателя возможно появление характер-
ного запаха дыма из-за сгорания масла в нагревательных элементах. 
Рекомендуется перед установкой включать обогреватель на 10-20 минут в 
хорошо проветриваемом помещении.

Назначение прибора

Прибор предназначен для обогрева воздуха в бытовых помещениях.

Общий вид устройства*
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Рис. 1

1. Блок управления (продается отдельно)
2. Вентиляционные выходные отверстия
3. Вентиляционные входные отверстия
4. Шасси для напольной установки (продаются отдельно)

* с подключенным блоком управления (продается отдельно) и установленными  
шасси (продаются отдельно)

Варианты блоков управления (продаются отдельно):
1. Блок управления механика (механический термостат) артикул ECH/TUM, 

ECH/TUM3;
2. Блок управления электроника (электронный термостат) артикул ECH/TUE; 

ECH/TUE3; ECH/TUE4;
3. Блок управления digital INVERTER (электронный термостат с возможностью 

создания системы отопления с управлением через Wi-Fi) артикул ECH/TUI3, 
ECH/TUI3.1, ECH/TUI4.

Производитель рекомендует использование digital INVERTER — Экономия элек-
троэнергии в 3 раза (в сравнении с конвекторами механическим термостатом).

Краткое руководство по работе с прибором

Подготовка к работе
1. Осторожно извлеките обогреватель из картонной коробки.
2. Перед эксплуатацией необходимо удалить цветные наклейки с лицевой 

панели.
3. Установите блок управления на обогреватель (блок управления продает-

ся отдельно) согласно прилагаемой инструкции. 
4. Не включайте блок управления в сеть до установки его на модуль.
5. После установки блока управления включите его в розетку сети питания.
6. Не рекомендуется использовать одну и ту же электрическую розетку для 

одновременного включения в нее обогревателя и другого электрическо-
го прибора высокой мощности.

Монтаж прибора

Рекомендуемая установка
Конвектор должен быть зафиксирован в соответствии с предписаниями. 
Выключатель и другие механизмы должны находиться вне зоны попадания 
брызг воды. Категорически запрещается накрывать или затыкать входные 

или выходные отверстия (решетки) воздуха, ввиду опасности несчастного 
случая или порчи прибора. Не располагать за занавесками, дверьми, под 
отверстием в стене или вентиляционным отверстием. Соблюдать мини-
мальные расстояния установки на полу, поверхностях, у мебели и т. д.

 

Рис. 2

1. Настенный вариант установки (кронштейн и монтажный шаблон в ком-
плекте)
С помощью кронштейнов установите обогреватель на стене согласно рисун-
кам ниже. Расстояние от прибора до пола и окружающих предметов должно 
быть не менее 10 см (рис. 2). 

Для установки кронштейна на стену нужно выполнить следующие операции:
1. Приложить монтажный шаблон к стене в месте, где планируется поме-

стить конвектор.
2. Отметить и просверлить отверстия.
3. Поместить кронштейн на стену и закрепить его с помощью крепежных 

элементов.
Закрепить прибор на кронштейне необходимо следующим образом (рис.3):

1. Наденьте на кронштейн нижнюю часть конвектора при помощи специ-
альных отверстий, расположенных в нижней части конвектора.

2. Наденьте верхнюю часть конвектора на кронштейн, зафиксировав его 
при помощи защелок на кронштейне.

2. Установка на полу (комплект шасси продается отдельно)
Используя планки и ролики, предварительно изучив схему крепления (рис. 4), 
установите прибор на полу: 

1. Осторожно переверните конвектор нижней частью кверху.
2. Возьмите одну из опорных планок с роликами и приложите к посадочной 

площадке на правом или левом краю конвектора так, чтобы она плотно 
прилегала к корпусу конвектора. Винтовое отверстие должно совпадать.

3. Закрепите опорную ножку с помощью специального крепления, которое 
входит в комплект.

4. То же самое повторите для крепления  второй опорной планки.

• Не накрывайте прибор, когда он работает. Не сушите на нем одежду и 
любые другие ткани и материалы. Это может привести к его перегреву, 
выходу из строя или причинить значительный ущерб Вам и/или Вашему 
имуществу. (Внимание! Производитель рассматривает данный вид 
поломки, как негарантийный случай).

• Любой электроприбор должен находиться под наблюдением, особенно, 
если неподалеку от него находятся дети. Внимательно следите за тем, 
чтобы дети не прикасались к прибору руками.

• Удостоверьтесь, что корпус прибора и его нагревательный элемент 
остыл, прежде чем прибор будет демонтирован и уложен в упаковку для 
длительного хранения.

• Прибор должен располагаться вдали от легко воспламеняющихся или 
легко деформируемых объектов.

• Не используйте прибор на открытых пространствах вне помещения.
• Для нормальной работы прибора уровень напряжения в электросети дол-

жен быть достаточен, а ее технические параметры должны быть в стро-
гом соответствии с техническими параметрами, указанными на корпусе 
прибора.

Обогреватели электрические бытовые конвекционного типа  
Rapid Transformer system. Модели: ECH/R-1000 T,ECH/R-1500 T, 
ECH/R-2000 T, ECH/R-2500 T.

250 mm

156 mm

Линия установки уровня

Монтажный шаблон для отопительного модуля 
электрического конвектора Electrolux Transformer system  

Приложите данный монтажный шаблон к стене  
и отметьте положение отверстий для сверления 

Mounting Template for Electrolux Transformer system  
heating module 

Attach this mounting template to the wall  
and mark the holes for drilling 

Cовместимы с / Compatible with
ECH/R-2000 T; ECH/R-2500 T
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• неаккуратного обращения с устройством, ставшего причиной физических, 
либо косметических повреждений поверхности;

• если нарушены правила транспортировки/хранения/монтажа/эксплуатации;
• стихийных бедствий (пожар, наводнение и т. д.) и других причин, находящих-

ся вне контроля Продавца, уполномоченной изготовителем организации, 
импортёра, изготовителя и Покупателя, которые причинили вред изделию;

• неправильного подключения изделия к электрической или водопроводной 
сети, а также неисправностей (несоответствие рабочих параметров) электри-
ческой или водопроводной сети и прочих внешних сетей;

• дефектов, возникших вследствие попадания внутрь изделия посторонних 
предметов, жидкостей, кроме предусмотренных инструкцией по эксплуатации, 
насекомых и продуктов их жизнедеятельности и т. д.;

• необходимости замены ламп, фильтров, элементов питания, аккумуляторов, 
предохранителей, а также стеклянных/фарфоровых/матерчатых и перемеща-
емых вручную деталей и других дополнительных быстроизнашивающихся/
сменных деталей изделия, которые имеют собственный ограниченный пери-
од работоспособности, в связи с их естественным износом;

• дефектов системы, в которой изделие использовалось как элемент этой 
системы. 

С момента подписания Покупателем Гарантийного талона считается, что: 
• вся необходимая информация о купленном изделии и его потребительских 

свойствах предоставлена Покупателю в полном объеме, в соответствии 
с Законом «О защите прав потребителей»;

• Покупатель получил Инструкцию по эксплуатации купленного изделия 
и обслуживания / с особенностями эксплуатации купленного изделия

 

 

 

 
Покупатель ознакомлен и согласен с условиями гарантийного обслуживания/
особенностями эксплуатации купленного изделия;
Покупатель претензий к внешнему виду/комплектности/

 

 

 

 
купленного изделия не имеет.

Покупатель: 

Подпись:  

Дата:  

6.0 mm6.0 mm

6.0 mm6.0 mm



4. Набор крепежных элементов
5. Руководство по эксплуатации
6. Гарантийный талон

Утилизация прибора

По истечении срока службы прибор следует утилизировать. Не 
выбрасывайте прибор вместе с бытовыми отходами. Подробную 
информацию по утилизации прибора вы можете получить у представителя 
местного органа власти.

Дата изготовления

Дата изготовления зашифрована в Code-128. Дата изготовления определяется 
следующим образом:

месяц и год производства

Сертификация продукции

Товар сертифицирован на территории Таможенного союза.
Товар соответствует требованиям:
ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования»
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств»
Изготовитель: «Гуандонг БИГ Климатик Мануфактуре Ко., ЛТД Нантоу Бранч», 
No. 20, Нантоу Авенью Ист, Нантоу Taун, Жонгшан Сити, Гуандонг, Китай. / 
Manufacturer: «Guangdong BIG Climatic Manufacture Co., LTD Nantou Branch», No. 20, 
Nantou Avenue East, Nantou Town, Zhongshan City, Guangdong, China. Импортер: ТОО 
«HEVECO Construction», Республика Казахстан, 050056, г. Алматы, Турксибский 
район, ул. Джангельдина, дом 341А. Изготовитель оставляет за собой право на 
внесение изменений в конструкцию и  характеристики прибора.
В тексте и цифровых обозначениях могут быть допущены технические ошибки 
и опечатки. Изменения технических характеристик и ассортимента могут быть 
произведены без предварительного уведомления.
Электролюкс – зарегистрированная торговая марка, используемая в соответ-
ствии с лицензией AB Electrolux (публ.).
Electrolux is a registered trademark used under license from AB Electrolux (publ.).

Сделано в Китае

IP24

2023/2

• В случае нарушения правильной работы прибора обратитесь в ближайший 
к вам авторизованный сервисный центр производителя для консульта-
ции и ремонта.

• Никогда не разбирайте прибор самостоятельно.
• Отсоединяйте прибор от электрической сети когда он не используется 

вами и перед тем, как его мыть.
• Прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с 

пониженными физическими, сенсорными или умственными способностя-
ми или при отсутствии у них жизненного опыта или знаний, если они не 
находятся под присмотром или не проинструктированы об использовании 
прибора лицом, ответственным за их безопасность.Дети должны нахо-
диться под присмотром для недопущения игр с прибором.

Уход

Конвектор не требует специального ухода. Перед обслуживанием (уходом) 
необходимо выключить конвектор из электросети. Корпус прибора следует 
периодически протирать мягкой тряпкой или влажной губкой. Ни в коем 
случае не используйте абразивные, пеномоющие средства и растворители. 
Произвести чистку пространства позади установленного на стене 
обогревателя довольно несложно. Нажмите вниз две защелки на задней 
стенке обогревателя, и потяните сам обогреватель вперед. После того, как 
он будет снят, можно будет вымыть стенку, на которой он был установлен.
После завершения уборки установите обогреватель в его нормальное 
рабочее положение.

Рекомендуемая температура и влажность в помещении:
а) для работы конвектора: от –25 до +30 °С, влажность от 40 до 90%;
б) для хранения конвектора: от –20 до +80 °С, влажность от 40 до 90%.

Поиск неисправностей
Признак  

неисправности
Причина 

неисправности
Действия по устранению 

неисправности

Нет нагрева

1) Отсутствует электропитание.
2) Конвектор находится в режиме 
ожидания.
3) Фактическая температура 
в помещении превышает 
настройку термостата

1) Установите надежное 
соединение.
2) Переведите конвектор в 
рабочий режим.
3) Настройте температурный 
режим работы конвектора.

Запах горелой 
пыли при первом 
включении

Не является неисправностью Запах исчезает через несколько 
минут работы конвектора

Если после всех попыток устранить неполадки, проблема не решена, обратитесь в 
авторизованный сервисный центр в вашем регионе либо к торговому представителю.

Технические характеристики

Модель ECH/R-
1000 T

 ECH/R-
1500 T

 ECH/R-
2000 T

 ECH/R-
2500 T

Мощность обогрева, Вт 1000 1500 2000 2500

Номинальная  
мощность, Вт 1000 1500 2000 2500

Номинальное 
напряжение, ~В/Гц

~220-
240/50

~220-
240/50

~220-
240/50

~220-
240/50

Номинальный ток, А 4,3 6,5 8,7 10,9

Степень 
пылевлагозащиты IP24 IP24 IP24 IP24

Класс электрозащиты I класс I класс I класс I класс

Площадь обогрева, м² до 15 до 20 до 25 до 30
Размеры прибора (Шx-
ВxГ), мм 480х404х91 560x404x91 640x404x91 800x404x91

Размеры упаковки 
(ШxВxГ), мм 510х445х125 590x445x125 670x445x125 830x445x125

Вес нетто, кг 2,72 3,20 3,60 4,60

Вес брутто, кг 3,66 4,20 4,50 5,90

Производитель оставляет за собой право на внесение изменений.

Срок службы прибора

Срок службы обогревателя 10 лет.

Хранение прибора

• Прежде чем убирать обогреватель на хранение, убедитесь, что он остыл.
• Транспортирование и хранение прибора должно соответствовать 

указаниям манипуляционных знаков на упаковке.

Гарантия
Гарантийный срок – 5 лет. Гарантийное обслуживание прибора произво-
дится в соответствии с обязательствами, перечисленными в гарантийном 
талоне.

Комплектация

1. Электрический обогреватель
2. Настенный монтажный кронштейн
3. Монтажный шаблон
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Гарантийныйталон

Настоящий документ не ограничивает определенные законом права потреби-
телей, но дополняет и уточняет оговоренные законом обязательства, предпола-
гающие соглашение сторон либо договор.

Поздравляем вас с приобретением техники отличного качества
Убедительно просим вас во избежание недоразумений до установки/эксплуа-
тации изделия внимательно изучить его инструкцию по эксплуатации.
В конструкцию, комплектацию или технологию изготовления изделия, с целью 
улучшения его технических характеристик, могут быть внесены изменения. 
Такие изменения вносятся без предварительного уведомления Покупателя и не 
влекут обязательств по изменению/улучшению ранее выпущенных изделий.
Дополнительную информацию об этом и других изделиях вы можете получить 
у Продавца или на нашем сайте в разделе Поддержка: 
www.home-comfort.com/support.

Внешний вид и комплектность изделия
Тщательно проверьте внешний вид изделия и его комплектность, все претен-
зии по внешнему виду и комплектности предъявляйте Продавцу при покупке 
изделия. Гарантийное обслуживание купленного вами прибора осуществляется 
через Продавца, специализированные сервисные центры или монтажную 
организацию, проводившую установку прибора (если изделие нуждается в 
специальной установке, подключении или сборке).
По всем вопросам, связанным с техобслуживанием изделия, обращайтесь в 
специализированные сервисные центры. Подробную информацию о сервис-
ных центрах, уполномоченных осуществлять ремонт и техническое обслужива-
ние изделия, можно получить на вышеуказанном сайте/почте.

Заполнение гарантийного талона
Внимательно ознакомьтесь с гарантийным талоном и проследите, чтобы он 
был правильно заполнен и имел штамп Продавца. При отсутствии штампа 
Продавца и даты продажи (либо кассового чека с датой продажи) гарантийный 
срок исчисляется с даты производства изделия. Запрещается вносить в гаран-
тийный талон какие-либо изменения, а также стирать или переписывать ука-
занные в нём данные. Гарантийный талон должен содержать: наименование и 
модель изделия, его серийный номер, дата продажи, а также имеется подпись 
уполномоченного лица и штамп Продавца.
В случае неисправности прибора по вине изготовителя обязательство по устра-
нению неисправности будет возложено на уполномоченную изготовителем 
организацию. В данном случае покупатель вправе обратиться к Продавцу.
Ответственность за неисправность прибора, возникшую по вине организации, 
проводившей установку (монтаж) прибора возлагается на монтажную органи-
зацию. В данном случае необходимо обратиться к организации, проводившей 
установку (монтаж) прибора.
Для установки (подключения) изделия (если оно нуждается в специальной 
установке, подключении или сборке) рекомендуем обращаться в специа-
лизированные сервисные центры, где можете воспользоваться услугами 
квалифицированных специалистов. Продавец, уполномоченная изготовителем 
организация, импортер и изготовитель не несут ответственности за недостатки 
изделия, возникшие из-за его неправильной установки (подключения).

Область действия гарантии
Обслуживание в рамках предоставленной гарантии осуществляется только 
на территории стран СНГ и Грузии и распространяется на изделия, купленные 
на этих территориях. 
Настоящая гарантия не дает права на возмещение и покрытие ущерба, произо-
шедшего в результате переделки или регулировки изделия, без предваритель-
ного письменного согласия изготовителя, с целью приведения его в соответ-
ствие с национальными или местными техническими стандартами и нормами 
безопасности, действующими в любой другой стране, кроме территории стран 
СНГ и Грузии, где это изделие было первоначально продано.
Выполнение ремонтных работ и замена дефектных деталей изделия специ-
алистами уполномоченного сервисного центра производятся в сервисном 
центре или непосредственно у Покупателя (по усмотрению сервисного центра). 
Гарантийный ремонт изделия выполняется в срок не более 45 дней. В случае 
если во время устранения недостатков товара станет очевидным, что они не 
будут устранены в определённый соглашением Сторон срок, Стороны могут 
заключить соглашение о новом сроке устранения недостатков товара.
Гарантийный срок на комплектующие изделия (детали, которые могут быть 
сняты с изделия без применения каких-либо инструментов, т. е. ящики, полки, 
решётки, корзины, насадки, щётки, трубки, шланги и др. подобные комплекту-
ющие) составляет 3 (три) месяца. Гарантийный срок на новые комплектующие, 
установленные на изделие при гарантийном или платном ремонте, либо 
приобретённые отдельно от изделия, составляет 3 (три) месяца со дня выдачи 
отремонтированного изделия Покупателю, либо продажи последнему этих 
комплектующих.

НАСТОЯЩАЯ ГАРАНТИЯ НЕ РАСПРОСТРАНЯЕТСЯ НА:
• периодическое обслуживание и сервисное обслуживание изделия (чистку, 

замену фильтров);
• любые адаптации и изменения изделия, в т. ч. с целью усовершенствования 

и расширения обычной сферы его применения, которая указана в Инструкции 
по эксплуатации изделия, без предварительного письменного согласия 
изготовителя;

• аксессуары, входящие в комплект поставки.

НАСТОЯЩАЯ ГАРАНТИЯ НЕ ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ В СЛУЧАЯХ, ЕСЛИ 
НЕДОСТАТОК В ТОВАРЕ ВОЗНИК В РЕЗУЛЬТАТЕ:

• использования изделия не по его прямому назначению, не в соответствии с 
его Инструкцией по эксплуатации, в том числе эксплуатации изделия с пере-
грузкой или совместно со вспомогательным оборудованием, не рекомендуе-
мым Продавцом, уполномоченной изготовителем организацией, импортёром, 
изготовителем;

• наличия на изделии механических повреждений (сколов, трещин  
и т. д.), воздействий на изделие чрезмерной силы, химически агрессивных 
веществ, высоких температур, повышенной влажности/запылённости, кон-
центрированных паров, если что- либо из перечисленного стало причиной 
неисправности изделия;

• ремонта/наладки/инсталляции/адаптации/пуска изделия в эксплуатацию не 
уполномоченными на это организациями/лицами;

155 mm

156 mm

6.0 mm6.0 mm

6.0 mm6.0 mm

Линия установки уровня

Монтажный шаблон для отопительного модуля 
электрического конвектора Electrolux Transformer system  

Приложите данный монтажный шаблон к стене  
и отметьте положение отверстий для сверления 

Mounting Template for Electrolux Transformer system  
heating module 

Attach this mounting template to the wall  
and mark the holes for drilling 

Cовместимы с / Compatible with
ECH/R-1000 T, ECH/R-1500 T
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Аспапты пайдалану алдында беттік панельден түсті жапсырмаларды алып 
тастау қажет.

Жылытқышты бірінші рет қосқан кезде қыздыру элементтеріндегі майдың 
жануына байланысты түтіннің өзіндік иісі пайда болуы мүмкін. Орнату 
алдында жылытқышты жақсы желдетілетін үйжайда 10-20 минутқа қосу 
ұсынылады.

Аспаптың мақсаты 

Конвекциялық типті электрлік жылытқыш - кез келген типті үйжайларды 
жылытуға арналған тұрмыстық электрлік жылытқыш.

Құрылғының жалпы көрінісі*

1

2

3

4

1-сур.

1. Басқару блогы. (бөлек сатылады).
2. Желдеткіш шығыс саңылаулар. 
3. Желдеткіш кіріс саңылаулар. 
4. Аунақшалары бар шасси жиынтығы (бөлек сатылады).

* басқару блогы қосылған (бөлек сатылады) және шасси орнатылған (бөлек 
сатылады)

Басқару блоктарының нұсқалары (бөлек сатылады):
1.  Механикалық басқару блогы (механикалық термостат) ECH/TUM, 

ECH/TUM3 мақаласы;
2.  Басқару блогы электроника (электронды термостат) мақала ECH/TUE, ECH/

TUE3, ECH/TUE4;
3.  Digital INVERTER басқару блогы (Wi-Fi арқылы басқарылатын жылыту жүй-

есін құру мүмкіндігі бар электронды термостат) ECH/TUI3, ECH/TUI3.1, ECH/
TUI4 мақаласы.

Өндіруші digital INVERTER пайдалануды ұсынады-электр энергиясын 3 есе үнем-
деу (механикалық термостат конвекторларымен салыстырғанда).

Аспапты басқару

Жұмысқа дайындық
1. Құрылғыны картон қораптан абайлап алып шығыңыз. 
2. Пайдаланар алдында басқару панелінен қорғаныш үлдірін алып тастаған 

жөн. 
3. Басқару блогын төменде келтірілген нұсқаулықты пайдаланып 

жылытқышқа орнатыңыз. 
4. Басқару блогын жылытқышқа орнатпас бұрын оны желіге қоспаңыз. 
5. Басқару блогын орнатқаннан кейін оны розеткаға қосыңыз. 
6. Жылытқышты және басқа да жоғары қуатты электр аспабын бір уақытта 

қосу үшін бір электр розеткасын пайдалану ұсынылмайды

Құралды монтаждау

Ұсынылатын орнату
Конвектор нұсқауларға сәйкес бекітілуі керек.
Ажыратқыш және басқа механизмдер судың шашырау аймағынан тыс 
болуы керек. Жазатайым оқиға немесе құрылғының бүліну қаупіне байланы-

сты ауаның кіру немесе шығу тесіктерін (торларын) жабуға немесе жабуға 
қатаң тыйым салынады. 
Перделердің, есіктердің артына, астына қоймаңыз
қабырғадағы тесік немесе желдеткіш.  Еденге, беттерге, жиһазға және т. б. 
минималды орнату қашықтығын сақтаңыз.

 

2-сур.

1. Қабырғаға орнатудың нұсқасы (кронштейн және монтаждау үлгісі)
Кронштейндерді пайдаланып, жылытқышты төмендегі суреттерге сәйкес 
қабырғаға орнатыңыз. Құрылғыдан еденге және оның айналасындағы зат-
тарға дейінгі қашықтық кемінде 10 см болуы керек (сурет. 2). 

Қабырғаға кронштейнді орнату үшін келесі әрекеттерді орындау қажет:
1. Монтаж шаблонын конвекторды орналастыру жоспарланған жерде қабы-

рғаға бекітіңіз.
2. Тесіктерді белгілеңіз және бұрғылаңыз.
3. Кронштейнді қабырғаға қойып, оны бекіткіштермен бекітіңіз.
Құрылғыны кронштейнге келесідей бекіту керек (сурет. 3):
1. Конвектордың төменгі бөлігін кронштейнге конвектордың төменгі жағында 

орналасқан арнайы тесіктермен сырғытыңыз.
2. Конвектордың жоғарғы бөлігін кронштейнге сырғытыңыз, оны кронштейн-

дегі ысырмалармен бекітіңіз.

3-сур. 4-сур.
2. Еденге орнату (шасси жинағы бөлек сатылады)
Бекіту схемасын зерттегеннен кейін жолақтар мен роликтерді қолдану (сурет. 
4), құрылғыны еденге орнатыңыз: 
1. Конвекторды төменгі жағынан жоғары қарай ақырын аударыңыз.
2. Роликті тірек жолақтарының бірін алыңыз және конвектордың корпусына 

тығыз орналасатындай етіп конвектордың оң немесе сол жақ шетіндегі 
қону алаңына бекітіңіз. Бұрандалы тесік сәйкес келуі керек.

3. Тірек аяғын жинаққа кіретін арнайы бекітпемен бекітіңіз.
4. Екінші тірек жолағын бекіту үшін қайталаңыз.

• Аспапты ол жұмыс істеп тұрған кезде жаппаңыз. Оның үстінде киім мен 
басқа да маталар мен материалдарды кептірмеңіз. Бұл оның қызып 
кетуіне, істен шығуына немесе Сізге және/немесе Сіздің мүлкіңізге еле-
улі зиян келтіруі мүмкін. (Назар аударыңыз! Өндіруші сынудың бұл түрін 
кепілдіктен тыс жағдай ретінде қарастырады).

• Кез келген электр аспап, әсіресе, оған жақын жерде балалар болса, 
бақылауда болуы тиіс. Балалардың аспапқа қолмен жанаспауын мұқият 
қадағалаңыз.

• Аспап бөлшектелгенге және ұзақ уақыт сақтау үшін қаптамаға 
салынғанға дейін аспаптың корпусы мен оның қыздыру элементінің 
салқындағанына көз жеткізіңіз.

• Аспап тез тұтанатын немесе жеңіл деформацияланатын объектілерден 
алыс орналасуы тиіс.

• Аспапты үйжайдан тыс ашық кеңістіктерде пайдаланбаңыз.
• Аспаптың қалыпты жұмысы үшін электр желісіндегі кернеу деңгейі 

жеткілікті болуы тиіс, ал оның техникалық параметрлері аспаптың 
корпусында көрсетілген техникалық параметрлерге қатаң сәйкестікте 
болуы тиіс.

• Аспаптың дұрыс жұмыс істеуі бұзылған жағдайда кеңес беру және жөн-
деу үшін сізге жақын орналасқан өндірушінің авторландырылған сервис 
орталығына жүгініңіз.

Конвекциялық типті электрлік тұрмыстық жылытқыш  
Rapid Transformer system. Модели: ECH/R-1000 T,ECH/R-1500 T, 
ECH/R-2000 T, ECH/R-2500 T.

250 mm

156 mm

Линия установки уровня

Монтажный шаблон для отопительного модуля 
электрического конвектора Electrolux Transformer system  

Приложите данный монтажный шаблон к стене  
и отметьте положение отверстий для сверления 

Electrolux transformer system электр конвекторының 
жылыту модуліне арналған монтаждау үлгісі 

Бұл орнату үлгісін қабырғаға бекітіңіз
және бұрғылау тесіктерінің орнын белгілеңіз 

Cовместимы с / Үйлесімді
ECH/R-2000 T; ECH/R-2500 T

ПАЙДАЛАНУ БОЙЫНША НҰСҚАУЛЫҚ

дардың кез келгені бұйымның дұрыс жұмыс істемеуіне себеп болса;
• бұйымды жөндеу/баптау/инсталляциялау/бейімдеу/пайдалануға іске 

қосу оған уәкілеттік берілмеген ұйымдармен/тұлғалармен жасалу;
• бетінің физикалық немесе косметикалық зақымдалуына себеп болған 

құрылғыны ұқыпсыз пайдалану;
• егер тасымалдау/сақтау/монтаж жасау/пайдалану ережелері бұзылса;
• табиғи апаттар (өрт, су тасқыны және т. б.) және сатушының, өндіруші 

уәкілеттік берген ұйымның, импорттаушының, өндірушінің және сатып 
алушының бақылауынан тыс басқа да себептер;

• бұйымның электр немесе су құбыры желісіне дұрыс қосылмауы, 
сондай-ақ электр немесе су құбыры желісінің және өзге де сыртқы 
желілердің ақаулары (жұмыс параметрлерінің сәйкес келмеуі);

• пайдалану жөніндегі нұсқаулықта көзделгеннен басқа, бұйымның ішіне 
бөгде заттардың, сұйықтықтардың, жәндіктер мен олардың тіршілік әре-
кетінің өнімдерінің және т.б. түсуі салдарынан туындаған ақаулар;

• шамдарды, сүзгілерді, қуат элементтерін, аккумуляторларды, сақтанды-
рғыштарды, сондай-ақ шыны/фарфор/матадан жасалған және қолмен 
жылжытылатын бөлшектерді және табиғи тозуына байланысты өзіндік 
жұмыс істеу мерзімі шектеулі басқа да қосымша тез тозатын/ауыстыры-
латын бұйым бөлшектерін ауыстыру қажеттілігі;

• бұйым осы жүйенің элементі ретінде пайдаланылған жүйенің ақаулары. 

Сатып алушы кепілдік талонына қол қойған сәттен бастап: 
• сатып алынған бұйым және оның тұтынушылық қасиеттері туралы 

барлық қажетті ақпарат сатып алушыға «Тұтынушылардың құқықтарын 
қорғау туралы» Заңға сәйкес толық көлемде беріледі;

• Сатып алушы сатып алынған бұйымды пайдалану және қызмет көрсету 
бойынша нұсқаулық алды / сатып алынған бұйымды пайдалану ерек-
шеліктерімен

 
 

Сатып алушы кепілдіктік қызмет көрсету шарттарымен/сатып алынған 
бұйымды пайдалану ерекшеліктерімен танысады және келіседі;

Сатып алушының сатып алынған бұйымның сыртқы түріне/ жиын-
тықтылығына/

 

 

 

 

наразылықтары жоқ.
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Жинақтау

1.Электр жылытқышы.
2.Қабырғаға бекіту кронштейні.
3.Орнату үлгісі.
4.Бекіткіштер жиынтығы.
5.Пайдалану жөніндегі Нұсқаулық.
6.Кепілдік талоны.

Кәдеге жарату 

Қызмет ету мерзімі аяқталғаннан кейін құрылғыны кәдеге жарату қажет. 
Құрылғыны кәдеге жарату бойынша толық ақпаратты Сіз жергілікті өкімет 
органының өкілінен ала аласыз.

Дайындалған күні

Дайындалған күні аспаптың корпусындағы стикерде көрсетілген, сондай-ақ Code-
128-де шифрланған. Дайындалған күні келесідей анықталады:

өндіріс айы мен жылы

Өнімді сертификаттау

Тауар Кеден одағының аумағында сертификатталған. 
Тауар мына талаптарға сәйкес келеді: 
КО ТР 004/2011 «Төмен вольтті жабдықтардың қауіпсіздігі туралы»; 
КО ТР 020/2011 «Техникалық құралдардың электрмагниттік үйлесімділігі». 
Өндіруші: «Guangdong BIG Climatic Manufacture Co., LTD Nantou Branch», No. 
20, Нантоу Авенью Ист, Нантоу қаласы, Чжуншань қаласы, Гуандун, Қытай. / 
Manufacturer: «Guangdong BIG Climatic Manufacture Co., LTD Nantou Branch», No. 20, 
Nantou Avenue East, Nantou Town, Zhongshan City, Guangdong, China. Импорттаушы: 
«HEVECO Construction» ЖШС, Қазақстан Республикасы, 050056, Алматы қ., 
Түрксіб ауданы, Жангелдин ксі, 341А үй. 
Дайындаушы аспаптың конструкциясына және сипаттамаларына өзгерістер 
енгізу құқығын өзіне қалдырады. 
Қытайда жасалған. 
Нұсқаулықтың мәтінінде және цифрлық белгіленулерінде техникалық қателіктер 
мен жаңылыс жазулар жіберілуі мүмкін. Техникалық сипаттамалар мен ассорти-
менттің өзгерістері алдын ала ескертусіз жүргізілуі мүмкін. 
Электролюкс - AB Electrolux (көпш.) лицензи ясына сәйкес қолданылатын тіркел-
ген сауда белгісі. 
Electrolux is a registered trademark used under license from AB Electrolux (publ.) 
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• Ешқашан аспапты өздігінен бөлшектемеңіз.
• Сіз аспапты пайдаланбаған кезде және оны жуу алдында аспапты электр 

желісінен ажыратыңыз.
• Аспап физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеттері төмен 

адамдардың (балаларды қоса алғанда) немесе оларда өмірлік тәжіри-
бесі немесе білімі болмаған кезде, егер олар қарауда болмаса немесе 
олардың қауіпсіздігіне жауапты адамның аспапты пайдалануы туралы 
нұсқау берілмеген болса, пайдалануға арналмаған.  Аспаппен ойнауға 
жол бермеу үшін балалар бақылау астында болуы керек.

Күтім

Қызмет көрсету (күтім) алдында конвекторды электр желісінен ажырату 
және оның салқындағанына көз жеткізу қажет.
Аспаптың корпусын уақыт өте жұмсақ шүберекпен немесе дымқыл 
ысқышпен сүрту керек. Ешқандай жағдайда абразивті, көбікті жуғыш заттар 
мен еріткіштерді пайдаланбаңыз.
Қабырғаға орнатылған жылытқыштың артындағы кеңістікті тазалау өте 
қарапайым. Жылытқыштың артқы жағындағы екі ілмекті (4-сурет) төмен 
басып, жылытқыштың өзін алға қарай тартыңыз. Оны алып тастағаннан 
кейін, ол орнатылған қабырғаны жууға болады.
Тазалау аяқталғаннан кейін жылытқышты қалыпты жұмыс жайғасымына 
орнатыңыз.
Үйжайдағы ұсынылатын температура мен ылғалдылық:
а) конвектор жұмысы үшін: -25 бастап +30 °С дейін, ылғалдылығы 40 бастап 
90% дейін;
б) конвекторды сақтау үшін: -20 бастап +80 °С дейін, ылғалдылығы 40 бастап 
90% дейін.

Ақаулықтарды іздеу

Ақаулық белгісі Ақаулық себебі Ақаулықтарды жою бойынша 
іс-қимылдар

Жылыту жоқ

1) Электрлік қоректенудің жоқ 
болуы.
2) Конвектор күту режимінде.
3) Үйжайдағы нақты 
температура термостат 
баптауынан асып түседі

1) Сенімді қосылысты 
орнатыңыз.
2) Конвекторды жұмыс режиміне 
ауыстырыңыз.
3) Конвектор жұмысының 
температуралық режимін 
баптаңыз.

ірінші қосу 
кезінде жанған 
шаң иісі

Ақаулық болып табылмайды Конвектор бірнеше минут жұмыс 
істегеннен кейін иіс жоғалады

Егер ақаулықты жою бойынша барлық талпыныстардан кейін мәселе шешілмесе, сіздің 
аймағыңыздағы авторландырылған сервистік орталыққа немесе сауда өкіліне жүгініңіз.

Техникалық сипаттамалары

Модель ECH/R-
1000 T

 ECH/R-
1500 T

 ECH/R-
2000 T

 ECH/R-
2500 T

Жылыту қуаты, Вт 1000 1500 2000 2500

Номиналды қуаты, Вт  1000 1500 2000 2500

Электрлік қоректендіру 
~В/Гц  

~220-
240/50

~220-
240/50

~220-
240/50

~220-
240/50

Номиналды ток 4,3 6,5 8,7 10,9

Ылғалдан қорғау 
дәрежесі IP24 IP24 IP24 IP24

Электрден қорғау класы I класс I класс I класс I класс

Жылыту алаңы, м² до 15 до 20 до 25 до 30
Құрылғының өлшемдері 
(Е×Б×Т), мм 480х404х91 560x404x91 640x404x91 800x404x91

Қаптама өлшемдері 
(Е×Б×Т), мм 510х445х125 590x445x125 670x445x125 830x445x125

Таза салмақ, кг 2,72 3,20 3,60 4,60

Жалпы салмақ, кг 3,66 4,20 4,50 5,90

Өндіруші өзгерістер енгізу құқығын өзіне қалдырады.

Пайдалану мерзімі 

Орнату және пайдалану бойынша тиісті ережелер сақталған жағдайда, 
құрылғыны пайдалану мерзімі 10 жылды құрайды.

Құрылғыны сақтау

• Жылытқышты қоймаға қоймас бұрын оның салқындағанына көз жет-
кізіңіз.

• Құрылғыны тасымалдау және сақтау сәйкес келуі керек қаптамадағы 
манипуляциялық белгілердің нұсқаулары.

Кепілдік
5 жылдық кепілдік. 
Аспапқа кепілдікті қызмет көрсету кепілдік талонында көрсетілген кепілдік 
міндеттемелерге сәйкес жүргізіледі.

Кепілдікталоны
Осы құжат тұтынушылардың заңмен белгіленген құқықтарын шектемей-
ді, бірақ тараптардың келісімін не шартты көздейтін заңда көрсетілген 
міндеттемелерді толықтырады және нақтылайды.

Сізді жоғары сапалы техника сатып алуыңызбен құттықтаймыз
Бұйымды орнату/пайдалану алдында түсініспеушіліктерді болдырмау 
үшін оның пайдалану жөніндегі нұсқаулығын мұқият зерделеуіңізді 
сұраймыз.
Бұйымның конструкциясына, жинақталуына немесе дайындау техно-
логиясына оның техникалық сипаттамаларын жақсарту мақсатында 
өзгерістер енгізілуі мүмкін. Мұндай өзгерістер Сатып алушыны алдын ала 
хабардар етпей енгізіледі және бұрын шығарылған бұйымдарды өзгерту/
жақсарту жөніндегі міндеттемелерге әкеп соқпайды.
Осы және басқа бұйымдар туралы қосымша ақпаратты Сатушыдан 
немесе біздің сайттан Қолдау бөлімінен ала аласыз: www.home-comfort.
com/support.

Бұйымның сыртқы түрі мен жиынтықтылығы
Бұйымның сыртқы түрін және оның жиынтықтылығын мұқият тексеріңіз, 
бұйымды сатып алу кезінде Сатушыға сыртқы түрі мен жиынтықтылығы 
бойынша барлық талаптарды қойыңыз. Сіз сатып алған аспапқа кепіл-
дікті қызмет көрсету Сатушы, мамандандырылған сервистік орталықтар 
немесе аспапты орнатуды жүзеге асырған монтаж жасау ұйымы арқылы 
жүзеге асырылады (егер бұйым арнайы орнатуды, қосуды немесе құра-
стыруды қажет ететін болса).
Бұйымға техникалық қызмет көрсетуге байланысты барлық мәселелер 
бойынша мамандандырылған сервистік орталықтарға хабарласыңыз. 
Бұйымды жөндеуге және техникалық қызмет көрсетуге уәкілетті сер-
вистік орталықтар туралы толық ақпаратты жоғарыда көрсетілген сайт-
тан / поштадан алуға болады.

Кепілдік талонын толтыру
Кепілдік талонын мұқият қарап шығыңыз және оның дұрыс толтырылға-
нына және Сатушының мөртабаны бар екеніне көз жеткізіңіз. Сатушының 
мөртабаны және сату күні (не сату күні көрсетілген кассалық чек) бол-
маған кезде кепілдік мерзімі бұйым өндірілген күннен бастап есептеледі. 
Кепілдік талонына қандай да бір өзгерістер енгізуге, сондай-ақ онда 
көрсетілген деректерді өшіруге немесе қайта жазуға тыйым салынады. 
Кепілдік талонында: бұйымның атауы мен моделі, оның сериялық нөмірі, 
сату күні, сондай-ақ уәкілетті тұлғаның қолы және Сатушының мөртаба-
ны болуы тиіс.
Дайындаушының кінәсінен аспап ақаулы болған жағдайда, ақаулықты 
жою жөніндегі міндеттеме дайындаушы уәкілеттік берген ұйымға жүк-
теледі. Бұл жағдайда сатып алушы Сатушыға жүгінуге құқылы. Аспапты 
орнатуды (монтаж жасауды) жүргізген ұйымның кінәсінен туындаған 
аспаптың ақаулығы үшін жауапкершілік монтаж жасау ұйымына жүкте-
леді. Бұл жағдайда аспапты орнатуды (монтаж жасауды) жүзеге асыра-
тын ұйымға хабарласу қажет.
Бұйымды орнату (қосу) үшін (егер оған арнайы орнату, қосу немесе құра-
стыру қажет болса) білікті мамандардың қызметтерін пайдалана алатын 
мамандандырылған сервистік орталықтарға хабарласуды ұсынамыз. 
Сатушы, дайындаушы уәкілеттік берген ұйым, импорттаушы және дай-
ындаушы бұйымның дұрыс орнатылмауынан (қосылуынан) туындаған 
кемшіліктері үшін жауап бермейді.

Кепілдіктің қолданылу ауқымы
Берілген кепілдік шеңберінде қызмет көрсету тек ТМД және Грузия 
елдерінің аумағында жүзеге асырылады және осы аумақтарда сатып 
алынған бұйымдарға қолданылады.
Осы кепілдік бұйым бастапқыда сатылған ТМД және Грузия елдерінің 
аумағынан басқа кез келген басқа елде қолданылатын ұлттық немесе 
жергілікті техникалық стандарттар мен қауіпсіздік нормаларына сәйкес 
келтіру мақсатында дайындаушының алдын ала жазбаша келісімінсіз 
бұйымды қайта өңдеу немесе реттеу нәтижесінде болған залалды өтеуге 
және жабуға құқық бермейді.

Осы кепілдік бұйымның өндірістік немесе конструкциялық ақауларына 
қолданылады
Жөндеу жұмыстарын орындау және бұйымның ақаулы бөлшектерін 
ауыстыру уәкілетті сервистік орталық мамандарымен сервистік орта-
лықта немесе тікелей Сатып алушыда (сервистік орталықтың қалауы 
бойынша) жүргізіледі. Бұйымды кепілдік жөндеу 45 күннен аспайтын 
мерзімде орындалады. Егер тауардың кемшіліктерін жою кезінде олар-
дың Тараптардың келісімінде белгіленген мерзімде жойылмайтыны 
айқын болған жағдайда, Тараптар тауардың кемшіліктерін жоюдың жаңа 
мерзімі туралы келісім жасасуы мүмкін. Жиынтықтаушы бұйымдарға 
кепілдік мерзімі (қандай да бір құралдарды, яғни жәшіктерді, сөрелерді, 
торларды, себеттерді, саптамаларды, щеткаларды, түтіктерді, шлангтар-
ды және т.б. қолданбай бұйымнан алынуы мүмкін бөлшектер) 3 (үш) айды 
құрайды. Кепілдік немесе ақылы жөндеу кезінде бұйымға белгіленген 
не бұйымнан бөлек сатып алынған жаңа жиынтықтауыштардың кепілдік 
мерзімі жөнделген бұйымды Сатып алушыға берген не осы жиынтықта-
уыштарды соңғысына сатқан күннен бастап 3 (үш) айды құрайды.

ОСЫ КЕПІЛДІК МЫНАЛАРҒА ҚОЛДАНЫЛМАЙДЫ:
• бұйымға мерзімді қызмет көрсету және сервистік қызмет көрсету (таза-

лау, сүзгілерді ауыстыру);
• бұйымның кез келген бейімделуі мен өзгеруі, оның ішінде өндірушінің 

алдын ала жазбаша келісімінсіз бұйымды пайдалану жөніндегі нұсқа-
улықта көрсетілген оны қолданудың әдеттегі саласын жетілдіру және 
кеңейту мақсатында;

• жеткізілім жиынтығына кіретін аксессуарлар.

ЕГЕР ТАУАР КЕМШІЛІГІ ТӨМЕНДЕГІЛЕРДІҢ НӘТИЖЕСІНДЕ ПАЙДА 
БОЛҒАН ЖАҒДАЙЛАРДА ОСЫ КЕПІЛДІК БЕРІЛМЕЙДІ:

• бұйымды оның тікелей мақсатына, оның Пайдалану жөніндегі нұсқау-
лығына сәйкес емес, оның ішінде артық жүктемемен немесе Сатушы, 
дайындаушы уәкілеттік берген ұйым, импорттаушы, дайындаушы ұсын-
баған қосалқы жабдықпен бірлесіп пайдалану;

• бұйымда механикалық зақымданулардың (кетіктердің, жарықтардың 
және т.б.) болуы, бұйымға шамадан тыс күштің, химиялық агрессивті 
заттардың, жоғары температураның, жоғары ылғалдылықтың/ шаңда-
нудың, концентрацияланған булардың әсер етуі, егер жоғарыда аталған-

155 mm

156 mm

6.0 mm6.0 mm

6.0 mm6.0 mm

Линия установки уровня

Монтажный шаблон для отопительного модуля 
электрического конвектора Electrolux Transformer system  

Приложите данный монтажный шаблон к стене  
и отметьте положение отверстий для сверления 

Electrolux transformer system электр конвекторының 
жылыту модуліне арналған монтаждау үлгісі 

Бұл орнату үлгісін қабырғаға бекітіңіз және бұрғылау 
тесіктерінің орнын белгілеңіз 

Cовместимы с / Үйлесімді
ECH/R-1000 T, ECH/R-1500 T
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